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See the notice on TED website

195609-2026 - Hange
Bulgaaria – Mootorsõidukid kuni 10 inimese veoks – Избор на изпълнител за доставка чрез 
закупуване на електрическо превозно средство и свързана зарядна станция, за целите на 
предоставяне на социални услуги в Община Мъглиж
OJ S 56/2026 20/03/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Asjad

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: ОБЩИНА МЪГЛИЖ
E-posti aadress: obshtina@maglizh.bg
Hankija õiguslik vorm: Kohalik omavalitsus
Hankija tegevus: Üldised avalikud teenused

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Избор на изпълнител за доставка чрез закупуване на електрическо превозно 
средство и свързана зарядна станция, за целите на предоставяне на социални услуги в 
Община Мъглиж
Kirjeldus: Предмет на обществената поръчка: Избор на изпълнител за доставка чрез 
закупуване на електрическо превозно средство и свързана зарядна станция, за целите 
на предоставяне на социални услуги на Община Мъглиж. Доставката включва - 1 брой 
нов, неупотребяван електрически автомобил 2+1, окомплектован съгласно чл. 139 от 
Закона за движение по пътищата, придружен от необходимите за регистрацията му 
документи, сервизна книжка, както и инструкция за експлоатация и доставка, в това 
число обособяване на паркомясто за зареждане на електромобили чрез доставка, 
монтаж и пускане в експлоатация на 1 бр. зарядна станция с минимална мощност 22 
kW. 1. Закупуване на електрически автомобил (категория М 1) отговарящ на следните 
минимални технически параметри за електромобил: № Наименование Минимални 
технически и/или функционални характеристики 1. Кабина и места Кабина с минимум 4 
(четири) врати и места за минимум 2 +1 (двама пътници + шофьор) 2. Задвижване и 
ходова част: o Дължина минимум: 4455 mm ; o Ширина при разгънати огледала минимум 
: 2350 mm; o Минимална височина : 1572 mm; o Междуосово разстояние максимално : 
2756 mm ; o Минимален просвет (без товар) : 190 mm; o Задно задвижване; o Изцяло 
електрическо (нулеви емисии) с електрически двигател задвижващ задната ос; o Ляво 
разположен волан с електрически сервоусилвател; o Предни и задни дискови спирачки, 
система ESP или еквивалент; o Регенеративна спирачна система; o Тип батерия NCM ; 
o Автономен пробег с едно зареждане (WLTP) – 200 км. o Емисии на CO2 (комбинирано) 
- максимум 0 г./км o Капацитет на батерията - минимум 60 kWh o Зарядни възможности: 
- Възможност за зареждане от стандартна AC зарядна станция (Type 2), 22 kW o 
Оборудван с бордово зарядно устройство с мощност не по-малко от 7.0 kW; o Товарен 
капацитет: полезен товар: минимум 700 кг.; 3. Гаранционни условия: - Минимум 5 години 
или 150 000 км за автомобила; - Минимум 8 години или 160 000 км за батерията; 4. 
Минимални изисквания за фабрично оборудване:  Въздушни възглавници: минимум 6 
броя, включително странична въздушна възглавница ( между предните седалки);  
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Странични въздушни възглавници тип завеса;  Електрически регулируеми и отопляеми 
странични огледала с автоматично сгъване, с памет и функция за накланяне на заден 
ход;  Предни фарове - LED;  Дневни светлини;  Автоматична климатична система, 
разделена на две или повече зони;  Мултимедийна система с навигация, управление от 
волана с дисплей, с блутут връзка със смартфон;  Задна, предна и странични камери в 
огледалата за подпомагане на паркирането;  Система за подпомагане на паркирането с 
предни и задни сензори;  360 градусова камера ;  Лети джанти с размер минимум 20 
цола;  Волан с подгряване и регулиране във височина и дълбочина;  Седалки с покритие 
от лесно почистваща се материя (естествена, изкуствена кожа или еквивалент);  
Вътрешно електрохроматично огледало за обратно виждане (автоматично 
затъмняване);  Алармена система и телематика ;  Автоматични фарове и чистачки;  
Гаранционна и сервизна книжка, паспорти или други документи от производителя, 
съдържащи технически данни и характеристики; Оборудване на автомобила, съгласно 
чл. 139, ал. 2 от Закона за движение по пътищата Гаранционна поддръжка: Участникът 
следва да предложи в своето техническо предложение оторизиран гаранционен сервиз 
за обслужване на предложения автомобил. 2.Минимални изисквания за зарядната 
станция: № Наименование Минимални технически и/или функционални характеристики 
1. Зарядна станция Минимум 22 kW, за стенен монтаж в комплект с корпус Номинална 
изходна мощност - 22 kW Брой контактни излази - Мин. 1 Тип на изходния сигнал - 
Преден панел страна Т2 прикрепен кабел Локална сигнализация - Функции – на 
разположение; зареждане; повреда Контролна система за достъп - Да Степен за защита 
– мин. IP - IP 55 или еквивалент Степен за защита мин. IK - IK 10 или еквивалент Работа 
при температура на околния въздух - от -30 до +50 С Стандарти - EN/IEC 61851-1:ed.3; 
EN/IEC 62196-1:ed.2; EN/IEC 62196-2:ed.1; EN 61000-6-2:2019; EN 61000-6-3:2007; EN 
61000-6-3:2011/A1; IEC 60884-1; NF C 61314; ISO 15118 или еквивалентни.
Menetluse tunnus: 3206c996-97c0-487b-be10-8f74fdd07ba4
Sisemine tunnus: 568481
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 34115200 Mootorsõidukid kuni 10 inimese veoks

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Стара Загора (BG344)
Riik: Bulgaaria

2.1.3.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 48 402,30 EUR

2.1.4.  Üldine teave
Lisateave: Договорът може да се измени на основание чл.116, ал. 1, т. 1 от ЗОП по 
взаимно съгласие на страните, изразено в писмена форма, поради изменение на 
правила и указания по изпълнението на Договор за финансиране по инвестиция Глава 
„RePowerEU“ Инвестиция 5 (C13.I5): Инсталиране на фотоволтаични системи в 
съществуващи сгради за социални услуги и предоставяне на електрически превозни 
средства и свързани зарядни станции за предоставяне на социални услуги, процедура 
чрез директно предоставяне на средства на конкретни крайни получатели BG-RRP-
13.009 „Инсталиране на фотоволтаични системи (ФЕЦ) в съществуващи социални 
услуги, делегирана от държавата дейност и закупуване на електрически превозни 
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средства, включително свързани зарядни станции за предоставяне на социални услуги“, 
сключен между Министерство на труда и социалната политика, Структура за 
наблюдение и докладване по инвестиция „Инсталиране на фотоволтаични системи в 
съществуващи сгради за социални услуги и предоставяне на електрически превозни 
средства и свързани зарядни станции за предоставяне на социални услуги“ по Глава 
„RePowerEU“ на Плана за възстановяване и устойчивост на Република България, и 
Община Мъглиж като Конкретен краен получател, което изменение поставя клаузи от 
договора сключен в резултат на тази процедура в противоречие с новите клаузи на 
договора, сключен между община Мъглиж и Министерство на труда и социалната 
политика, и/или урежда по различен начин отношенията между страните, което не води 
до промяна на предмета на обществената поръчка. В този смисъл всяко изменение на 
правилата и указанията, на Структурата за наблюдение и докладване, което изменение 
поставя клаузи от договора сключен в резултат на тази процедура в противоречие с 
новите правила и указания на Структурата за наблюдение и докладване и/или с 
клаузите на Договора за финансиране по инвестиция Глава „RePowerEU“ Инвестиция 5 
(C13.I5): Инсталиране на фотоволтаични системи в съществуващи сгради за социални 
услуги и предоставяне на електрически превозни средства и свързани зарядни станции 
за предоставяне на социални услуги, процедура чрез директно предоставяне на 
средства на конкретни крайни получатели BG-RRP-13.009 „Инсталиране на 
фотоволтаични системи (ФЕЦ) в съществуващи социални услуги, делегирана от 
държавата дейност и закупуване на електрически превозни средства, включително 
свързани зарядни станции за предоставяне на социални услуги“, сключен между 
Министерство на труда и социалната политика, Структура за наблюдение и докладване 
по инвестиция „Инсталиране на фотоволтаични системи в съществуващи сгради за 
социални услуги и предоставяне на електрически превозни средства и свързани 
зарядни станции за предоставяне на социални услуги“ по Глава „RePowerEU“ на Плана 
за възстановяване и устойчивост на Република България, и Община Мъглиж като 
Конкретен краен получател, и/или урежда по различен начин отношенията между 
страните, свързано с промяна в срокове, начина на плащане, начина на отчитане, както 
и всякакви други условия, продиктувани от новите правила, се счита за основание за 
промяна на договора за обществена поръчка по смисъла на чл. 116, ал. 1, т. 1 от ЗОП, 
като обхватът и естеството на възможните изменения, както и условията, при които те 
могат да се използват не трябва да води до промяна в предмета на договора. 
Измененията в договора, сключен между община Мъглиж и Министерство на труда и 
социалната политика, както и всякакви други документи и указания от страна на 
Структурата за наблюдение и докладване, свързани с промяна в срокове, начина на 
плащане, начина на отчитане, както и всякакви други условия от настоящата поръчка, 
продиктувани от новите правила, се считат за основание за промяна на сключения 
договор по смисъла на чл.116, ал. 1, т. 1 от ЗОП, като обхватът и естеството на 
възможните изменения, както и условията, при които те могат да се използват, не 
трябва да води до промяна в предмета на договора. Съгласно направените 
предварителни разчети на бюджета, необходим за изпълнение на дейностите, включени 
в обхвата на обществената поръчка, средствата, които са отпуснати на община Мъглиж 
по Договор за финансиране по инвестиция Глава „RePowerEU“ Инвестиция 5 (C13.I5): 
Инсталиране на фотоволтаични системи в съществуващи сгради за социални услуги и 
предоставяне на електрически превозни средства и свързани зарядни станции за 
предоставяне на социални услуги, процедура чрез директно предоставяне на средства 
на конкретни крайни получатели BG-RRP-13.009 „Инсталиране на фотоволтаични 
системи (ФЕЦ) в съществуващи социални услуги, делегирана от държавата дейност и 
закупуване на електрически превозни средства, включително свързани зарядни станции 
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за предоставяне на социални услуги“, сключен между Министерство на труда и 
социалната политика, Структура за наблюдение и докладване по инвестиция 
„Инсталиране на фотоволтаични системи в съществуващи сгради за социални услуги и 
предоставяне на електрически превозни средства и свързани зарядни станции за 
предоставяне на социални услуги“ по Глава „RePowerEU“ на Плана за възстановяване и 
устойчивост на Република България, и Община Мъглиж като Конкретен краен 
получател, №BG-RRP-13.009-0196-C01, за изпълнение на проект: „Повишаване на 
енергийната ефективност в сектора на социалните услуги в община Мъглиж“, 
актуалната прогнозна стойност на поръчката е в размер на 48 402,30 Euro без ДДС. 
Посочената прогнозна стойност се явява крайна за ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ. При предложена 
по-висока цена, участникът ще бъде предложен за отстраняване на основание чл.107, т. 
2, б. „а“ от ЗОП – поради несъответствие с това предварително обявено условие. 
Заплащането на договорената цена ще се извършва в евро съгласно договорните 
условия, подробно разписани в проекта на договор. Гаранцията за изпълнение е сума в 
размер на 3 % /три процента/ от стойността на договора за изпълнение на 
обществената поръчка без ДДС. Гаранцията за изпълнение се представя в една от 
следните форми: - парична сума внесена чрез банков превод по банкова сметка на 
Община Мъглиж: Банка ДСК IBAN: BG82 STSA 9300 3300 3885 00 BIC: STSA BGSF; - 
банкова гаранция; - застраховка, която безусловно и неотменимо обезпечава 
изпълнението чрез покритие на отговорността на изпълнителя. Oпределеният за 
изпълнител избира сам формата на гаранцията за изпълнение. При представяне на 
гаранцията за изпълнение в платежния документ, в банковата гаранция и в застраховка 
изрично се посочва договорът, по който се представя гаранцията. Възложителят 
освобождава гаранцията, без да дължи лихви за периода, през който средствата 
законно са престояли при него. Условията и сроковете за представяне, задържане и 
освобождаване на гаранцията за изпълнение са уредени в проекта на договор за 
възлагане на обществената поръчка. Освен на основанията по чл. 54 от ЗОП 
възложителят отстранява: 1. участник, който не отговаря на поставените критерии за 
подбор или не изпълни друго условие, посочено в обявлението за обществена поръчка 
или в документацията; 2. участник, който е представил оферта, която не отговаря на: а) 
предварително обявените условия за изпълнение на поръчката; б) правила и 
изисквания, свързани с опазване на околната среда, социалното и трудовото право, 
приложими колективни споразумения и/или разпоредби на международното екологично, 
социално и трудово право, които са изброени в приложение № 10; 3. участник, който не 
е представил в срок обосновката по чл. 72, ал. 1 от ЗОП или чиято оферта не е приета 
съгласно чл. 72, ал. 3 - 5 от ЗОП; 4. участници, които са свързани лица. 5. участник, 
подал заявление за участие или оферта, които не отговарят на условията за 
представяне, включително за форма, начин, срок и валидност. 6. лице, което е 
нарушило забрана по чл. 101, ал. 9 или 10 от ЗОП.
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Teade
Kuritegelikus ühenduses osalemine: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korruptsioon: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
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аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Pettus: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Terroriakti toimepanek või terroristliku tegevusega seotud õigusrikkumised: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния 
кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) 
като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Rahapesu või terrorismi rahastamine: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Laste tööjõu kasutamine ja muud inimkaubanduse vormid: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Maksude tasumise kohustuse rikkumine: Кандидатът или участникът има задължения за 
данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс 
и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на 
кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила 
акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Sotsiaalkindlustusmaksete tasumise kohustuse rikkumine: Кандидатът или участникът има 
задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от 
Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към 
общината по седалището на възложителя и на кандидата или участника, или 
аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът 
или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган, (чл. 54, 
ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Keskkonnaõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Sotsiaalõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а 
от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в 
друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Tööõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Кандидатът или 
участникът е извършил нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, 
установено с влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение, или 
аналогични нарушения, установени с акт на компетентен орган, съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен (чл. 
54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Otsene või kaude osalemine käesoleva hankemenetluse ettevalmistamisel: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
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Hankemenetluses osalemisega kaasnev huvide konflikt: Налице е конфликт на интереси по 
смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 
от ЗОП)
Valeandmete esitamine, teabe esitamata jätmine, suutmatus nõutud dokumente esitada või 
selle menetluse kohta konfidentsiaalse teabe saamine: За кандидата или участника е 
установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се доказва 
декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното изпълнение на 
критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил изискваща се 
информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за отстраняване или 
изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП).
Ainult siseriiklikest kõrvalejätmise alustest tulenevate kohustuste rikkumine: За кандидата или 
участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла в сила присъда 
за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 254а – 255а и чл. 
256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.61, ал.1, чл.62, ал.
1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, ал.1 от Закона за 
трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в сила наказателно 
постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); обстоятелство по чл. 3, т. 
8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в 
юрисдикции с преференциален данъчен режим, контролираните от тях лица и техните 
действителни собственици; обстоятелства по чл. 113 от Закона за Сметната палата; с 
наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна забрана за участие в 
процедури за възлагане на обществени поръчки

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: Избор на изпълнител за доставка чрез закупуване на електрическо превозно 
средство и свързана зарядна станция, за целите на предоставяне на социални услуги в 
Община Мъглиж
Kirjeldus: Предмет на поръчката: Избор на изпълнител за доставка чрез закупуване на 
електрическо превозно средство и свързана зарядна станция, за целите на 
предоставяне на социални услуги в Община Мъглиж. Изготвена е Техническа 
спецификация, достъпна в профила на купувача на община Мъглиж, и участниците 
следва да изготвят офертите си съгласно нея. Срок за доставка на автомобила и 
доставката и монтажа на зарядната станция: Възложителят определя максимално 
допустим срок за доставка на автомобила и доставката и монтажа на зарядната станция 
до 30 дни от влизане в сила на договора, но не по-късно от 01.06.2026г., тъй като срокът 
за изпълнение на проектното предложение на община Мъглиж: „Повишаване на 
енергийната ефективност в сектора на социалните услуги в община Мъглиж“, 
финансирано по Национален план за възстановяване и устойчивост, Наименование на 
процедура "Инсталиране на фотоволтаични системи (ФЕЦ) в съществуващи социални 
услуги, делегирана от държавата дейност и закупуване на електрически превозни 
средства, включително свързани зарядни станции за предоставяне на социални услуги", 
Код на процедура BG-RRP-13.009, е до 30.06.2026г., а след приемане изпълнението на 
доставката по настоящия договор, на община Мъглиж е необходим срок за отчитане 
изпълнението на проекта.
Sisemine tunnus: 568481

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
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Peamine liigitus (cpv): 34115200 Mootorsõidukid kuni 10 inimese veoks

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: пл.Трети март №32  
Linn: гр.Мъглиж
Sihtnumber: 6180
Riik – jaotus (NUTS): Стара Загора (BG344)
Riik: Bulgaaria

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 30 Päevad

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.5.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 48 402,30 EUR

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Tuleb esitada lepingu täitmiseks määratud töötajate nimed ja nende kutsekvalifikatsioonid: Ei 
ole nõutud
Hankeprojekt, mida rahastatakse täielikult või osaliselt ELi vahenditest
Teave Euroopa Liidu vahendite kohta: 
ELi vahendid – programm: Euroopa Liidu taasterahastu (2021/2027)
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei

5.1.7.  Strateegilised hanked
Strateegilise hanke eesmärk: Keskkonnamõju vähendamine
Kirjeldus: При възлагането и изпълнението на договора ще се спазва Принципът за 
„ненанасяне на значителни вреди“ съгласно Техническите насоки за прилагането на 
принципа за „ненанасяне на значителни вреди“ съгласно Регламента за Механизма за 
възстановяване и устойчивост (2021/C 58/01). Регламентът за създаване на Механизъм 
за възстановяване и устойчивост (МВУ) предвижда, че нито една мярка, включена в 
плановете за възстановяване и устойчивост на държавите-членки, не трябва да води до 
значителни вреди за екологичните цели по смисъла на Регламент (ЕС) 2020/852 на 
Европейския парламент и на Съвета от 18 юни 2020 година за създаване на рамка за 
улесняване на устойчивите инвестиции и за изменение на Регламент (ЕС) 2019/2088 
(Регламента за таксономията). На база посоченото, всички мерки, включени в 
Националния план за възстановяване и устойчивост на България (НПВУ), следва да 
допринасят за екологичния преход като отчитат шестте екологични цели, заложени в чл. 
9 от Регламента за таксономията: 1) смекчаване на изменението на климата; 2) 
адаптиране към изменението на климата; 3) устойчиво използване и опазване на 
водните и морските ресурси; 4) преход към кръгова икономика; 5) предотвратяване и 
контрол на замърсяването; 6) защита и възстановяване на биологичното разнообразие 
и екосистемите. В тази връзка, всяка една инвестиция по НПВУ следва да бъде в 
съответствие с принципа за „ненанасяне на значителни вреди“. В съответствие с 
Регламента за Механизма за възстановяване и устойчивост и съответно, за да е налице 
спазване на принципа за „ненанасяне на значителни вреди“, всички предвидени 
дейности, следва да не водят до значителни вреди за всяка една от горепосочените 
шест екологични цели. Дейностите следва да се изпълняват в съответствие с 
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Техническите насоки за прилагането на принципа за „ненанасяне на значителни вреди“ 
съгласно Регламента за Механизма за възстановяване и устойчивост, които са налични 
на интернет адрес, посочен в Техническата спецификация. Предвижда се доставка на 
чисто превозно средство по смисъла на НАРЕДБА № Н-21 от 19.l2.2023 г. за 
изискванията към чистите превозни средства.
Keskkonnamõju vähendamist käsitlev lähenemisviis: Kliimamuutuste leevendamine, Saastuse 
vältimine ja tõrje
Keskkonnahoidlikud riigihanked – tingimused: ELi keskkonnahoidlike riigihangete kriteeriumid
Keskkonnahoidlikud riigihanked – tingimused: Riiklikud keskkonnahoidlike riigihangete 
kriteeriumid
Riigihange kuulub Euroopa Parlamendi ja nõukogu direktiivi 2009/33/EÜ (keskkonnasõbralike 
sõidukite direktiiv) kohaldamisalasse
Keskkonnasõbralike sõidukite direktiivi kohane õiguslik alus, et määrata kindlaks, millist 
hankemenetluse kategooriat kohaldatakse: Sõidukite ostmine, liisimine või rentimine

5.1.8.  Ligipääsetavuse kriteeriumid
Puuetega inimeste juurdepääsukriteeriume pole lisatud, sest hange ei ole mõeldud 
kasutamiseks füüsilistele isikutele

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Registreerimine äriregistris
Valikukriteeriumi kirjeldus: Възложителят не поставя критерии за подбор, но системата не 
позволява избора на тази опция, за това е посочено настоящото.

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Обществената поръчка ще бъде възложена въз основа на икономически най-
изгодна оферта по критерий за възлагане „най-ниска цена“, съгласно чл. 70, ал. 2, т. 1 от 
ЗОП.
Kirjeldus: Обществената поръчка ще бъде възложена въз основа на икономически най-
изгодна оферта по критерий за възлагане „най-ниска цена“, съгласно чл. 70, ал. 2, т. 1 от 
ЗОП. Техническото предложение и Ценовото предложение се представят съгласно 
приложимите образци, изготвени от Възложителя. Техническото и Ценовото 
предложение на участника трябва задължително да са съобразени с Техническата 
спецификация и останалите изисквания, заложени в документацията за участие и да не 
бъдат преценени като „неподходяща оферта“. „Неподходяща оферта“ е тази оферта, 
която не отговаря на техническите спецификации и на изискванията за изпълнение на 
поръчката или е подадена от участник, за когото е налице някое от посочените в 
процедурата или съгласно ЗОП основания за отстраняване.

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: bulgaaria keel
Hankedokumentide aadress: https://app.eop.bg/today/568481
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://app.eop.bg/today/568481

https://app.eop.bg/today/568481
https://app.eop.bg/today/568481
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Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: bulgaaria keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 20/04/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Ida-Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 6 Kuud
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 21/04/2026 13:00:00 (UTC+03:00) Ida-Euroopa suveaeg
Koht: В системата - https://app.eop.bg/today/568481
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: ei

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Комисия за защита на конкуренцията
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Жалба може да подаде всяко лице от кръга на 
посочените в чл.198 от ЗОП, в 10-дневен срок от настъпване на обстоятелствата по чл. 
197, ал.1, т.1 от ЗОП пред Комисията за защита на конкуренцията с копие и до 
възложителя.
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: ОБЩИНА МЪГЛИЖ

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: ОБЩИНА МЪГЛИЖ
Registreerimisnumber: 000817867
Postiaadress: пл. ТРЕТИ МАРТ №32
Linn: гр.Мъглиж
Sihtnumber: 6180
Riik – jaotus (NUTS): Стара Загора (BG344)
Riik: Bulgaaria
Kontaktpunkt: Душо Иванов Гавазов
E-posti aadress: obshtina@maglizh.bg
Telefon: +359 43213301
Internetiaadress: https://maglizh.bg/
Hankija profiil: https://app.eop.bg/buyer/29071
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Комисия за защита на конкуренцията
Registreerimisnumber: 000698612
Postiaadress: бул. Витоша № 18

https://app.eop.bg/today/568481
mailto:obshtina@maglizh.bg
https://maglizh.bg/
https://app.eop.bg/buyer/29071
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Linn: София
Sihtnumber: 1000
Riik – jaotus (NUTS): София (столица) (BG411)
Riik: Bulgaaria
Kontaktpunkt: Комисия за защита на конкуренцията
E-posti aadress: delovodstvo@cpc.bg
Telefon: +359 29356113
Faks: +359 29807315
Internetiaadress: http://www.cpc.bg
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: f2fcd321-e725-4933-b276-ffddfe586808  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 19/03/2026 14:33:39 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: bulgaaria keel
Teate avaldamise number: 195609-2026
ELT S väljaande number: 56/2026
Avaldamise kuupäev: 20/03/2026

mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
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